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I. Vibrato doré 1 - Golden Vibrato 1
II. Vibrato doré 2 - Golden Vibrato 2
III. Tempo or 1 - Real gold Tempo 1
IV. Tempo or 2 - Real gold Tempo 2

V. Crescendo argenté - Silver Crescendo
VI. Crescendo cuivré - Copper Crescendo

Sphère



La cuisine et la musique se rejoignent en 
ce qu’elles ont de plus précieux : le talent 
du compositeur, la précision du geste,
la subtilité dans le choix des notes ou 
ingrédients, l’harmonie d’un ensemble 
qui éveille les sens à la générosité et à 
l’agréable. 

Nous avons osé trois variations de notre 
assiette Sphère pour laisser résonner 
l’audace des artistes que vous êtes ! 

Que le concert commence, pour le plaisir 
des papilles !

Here, the most precious elements of cuisine 
and music are blended: the composer’s 
talent, precise gestures, subtlety in choosing
notes and ingredients and the harmony of 
the result, awaking the senses to generosity 
and enjoyment. 

We have taken the daring step of making 
three variations on our Sphere plate, giving 
the artists that you are a chance to bring 
out all your audacity! 

Let the concert begin, for the greater 
pleasure of the taste buds!

D’un geste délicat,
la décoratrice appose l’or véritable
sur l’aile de l’assiette avant cuisson.
Chaque décor est réalisé à la main.

With a delicate gesture of her hand,
the decorator adds real gold to the edge

of the plate before it goes into the kiln. 
Each decoration is hand-made.   



Vibrato 1
Doré - Golden

Recette - Recipe: Julien Allano

Comme saupoudrées d’or dans une quête du juste équilibre 
et d’une atmosphère naturellement feutrée et romantique, 
les assiettes Sphère Vibrato offrent une surface soyeuse et 
lumineuse à vos créations.

It is as if the Sphere Vibrato plates were sprinkled with gold 
in the quest to strike the ideal balance and to create a naturally
soft, romantic atmosphere - the plates will provide a silky 
and luminous surface to your culinary creations.

Vibrato 2
Doré - Golden

Recette - Recipe: Julien Allano



Tempo 1
Or - Gold

Recette - Recipe: Christophe Domange

Il n’est pas de demi-mesure, chaque note est 
essentielle pour rythmer votre expérience.
Vous donnerez le ton et la cadence assurément !
Aériens et dotés de délicats éclats d’or véritable, les
décors Tempo vous proposent un fond voluptueux,
pour les créations les plus gourmandes !

There are no half measures, each note is essential 
to give the experience the right tempo.
You are sure to set the ideal tone and rhythm!
Tempo decorations are light and filled with delicate
specks of real gold, providing a voluptuous back-
ground to your most delicious creations!

Tempo 2
Or - Gold

Recette - Recipe: Christophe Domange



Crescendo
Cuivre - Copper

Recette - Recipe: Davy Tissot

Une matière à vif, travaillée en intensité et en profondeur, 
vibrante et éclatante. Chacun retient son souffle. Le Chef 
vous propose des plats des plus sophistiqués, l’ascension 
du plaisir gustatif jusqu’à la note finale et l’explosion des sens.

A carved material, worked with intensity and depth, full 
of excitement and brilliance. Everyone holds their breath. 
The Chef serves the most sophisticated dishes, the level of 
dining pleasure rises until the final note and the explosion 
of the senses.

Crescendo
Argenté - Silver

Recette - Recipe: Davy Tissot



Julien Allano
Le Clair de la Plume - Grignan - France

Christophe Domange
Ecole Valrhona - Tain-l’Hermitage - France 

Davy Tissot
Saisons - Ecully - France

Vibrato
I. 651573 Doré 1 - Golden 1

II. 651574 Doré 2 - Golden 2

Tempo   or véritable - real gold

III. 651567 Or 1 - Gold 1

IV. 651568 Or 2 - Gold 2

Crescendo
V. 651569 Argenté - Silver

VI. 651570 Cuivré - Copper
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Pour chaque décor, l’assiette est peinte à la main pour un résultat unique. L’or véritable déposé au creux de 
l’assiette Tempo 2 en fait un objet précieux et délicat qui nécessite un nettoyage à la main et une attention 
particulière lors du stockage.

For each decoration, the plate is hand-painted for a unique result. Real gold is placed on the bottom of the Tempo 2 plate,
producing a precious and delicate object that requires hand-washing and special attention when you store it away.

Prestige
Collection

Depuis les coulisses, nous remercions 
pour leur passion et leur talent :

From the backstage, many thanks for 
their passion and talent to:

ø 30.3 cm
H 5 cm

30 cl
U.E. 4

ø 12’’
H 2’’
10 ½ oz
PU 4

ø 12.5 cm

ø 5’’



Sauf erreurs typographiques - Excluding typographical errors
Photos non contractuelles - Non contractual photos

Impression - Print: Lamazière.
 Photos: A. Maigre, P. Barret, AlleycatPhotograph - Conception & design: Revol

Sphère
3  rue  Hector  Revol
26240  Sa int -Uze  France
Tél  +33  (0 )4  75  03  99  99
www.revol -pro .com

MSOPL0917


